
REM700 SPECIAL - TWO STAGE - RIGHT - NO BOLT RELEASE -
TRIGGERTECH Rem700 Special - Two-Stage - Right - No bolt release -
Straight Flat (PVD Black)

Material Details
Housing: 7075 Aluminum (anodized)
Key Components: 440C Stainless Steel
PVD Black – PVD stands for Physical Vapour Deposition. It is a hard and durable
coating that is applied to external stainless components to give them a clean
black color.

Description

Our most complex and technologically advanced trigger yet. Developed with the
same unmatched zero-creep break, tactile pull weight adjustment (on both
stages), rugged design, and no compromise engineering. Our focus on safety led
us to develop the first Rem 700 trigger with four points of safety. This is a new
level of performance and safety for those who prefer some movement before the
wall. Four points of safety:

Ticker Blocker – prevents the ticker from moving while on safe.
Sear Blocker – prevents the sear from dropping while on safe.
First-Stage Lockout – the tumbler locks out the first stage while on safe. The
first-stage will not move while on safe, giving the shooter immediate confirmation
that the safety is engaged.
First-Stage Safety – even when on fire the first-stage blocks the ticker until the
first-stage is actuated.

The adjustment feature utilizes externally accessible set screw for both stages.
Due to the exceptionally crisp break the activation energy is less than
friction-based triggers. Most shooters report the pull weights feeling significantly
lighter than a friction-based trigger of the same measured weight. The triggers
components are assembled as a matched set to enable a true zero-creep break,
extremely short overtravel and offers outstanding reliability, even in the harshest
environments. Frictionless Release Technology™, along with hardened 440C
stainless steel internal components ensure corrosion resistance and an extended
service life. As Frictionless Release Technology™ does not rely on coating,
polishing or lubricating the key engagement surfaces, trigger pulls will be more
consistent from shot to shot and after thousands of shots more than you ever
thought possible.

Attributes

Name: TRIGGERTECH Rem700 Special - Two-Stage - Right - No bolt release - Straight Flat (PVD Black)
Manufacturer: TRIGGERTECH
Product no.: EU2010033
Mfr. No.: R70-TCB-13-TNF
Make: Remington
Model: 700
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.14kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 885768001779
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Sicherheitshinweise für den TRIGGERTECH REM700
SPECIAL ZWEISTUFIGER ABZUG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIGGERTECH REM700 SPECIAL ZweiStufiger Abzug. Dieser Abzug
wurde für höchste Leistung und Sicherheit entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsfunktionen des Abzugs ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie den Abzug nur mit kompatiblen Waffen und gemäß den Herstelleranweisungen.
Halten Sie den Abzug und alle zugehörigen Teile sauber und gut gewartet.
Lagern Sie den Abzug an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Abzug niemals, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug vor der Verwendung richtig installiert ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Sicherheitsmechanismen:

TickerBlocker: Verhindert, dass der Ticker sich bewegt, während er auf sicher ist.
SearBlocker: Verhindert, dass der Sear fällt, während er auf sicher ist.
ErsteStufeSperre: Sichert die erste Stufe, während sie auf sicher ist.
ErsteStufeSicherheit: Blockiert den Ticker, bis die erste Stufe betätigt wird.

Verwenden Sie den Abzug nicht in feuchten oder extremen Umgebungen, die Korrosion verursachen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Befestigung: Montieren Sie den Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achten Sie darauf, dass
alle Schrauben fest angezogen sind.
Überprüfung: Testen Sie die Funktionalität des Abzugs, bevor Sie ihn in einer realen Situation verwenden.

Nutzung

Stellen Sie das Zuggewicht über die von außen zugängliche Schraube ein.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherheitsmechanismen aktiviert sind, bevor Sie den Abzug verwenden.
Üben Sie den Abzug in einer sicheren Umgebung, um sich mit der Funktionsweise vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug und alle Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden Sie
sich an die entsprechenden Stellen, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen höchste Priorität hat. Befolgen Sie stets alle
Sicherheitsrichtlinien und vorschriften, um sich und andere zu schützen.
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TRIGGERTECH REM700 SPECIAL TWO STAGE RIGHT
NO BOLT RELEASE TRIGGER

Introduction
Thank you for choosing the TRIGGERTECH Rem700 Special TwoStage Right No Bolt Release Trigger. This product
is designed for optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
use and maintenance of the trigger.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure safe handling and use of the trigger. This product is designed to meet safety
standards but requires responsible use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. You can find
updates on the EU Safety Gate platform.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety regulations similar to physical
stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always store it safely out of their
reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to your local EU contact point.
Rapid Alerts: Monitor the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Safety: Always ensure the safety mechanism is engaged when not in use.
Handling: Avoid touching the trigger mechanism with wet or oily hands.
Storage: Store the trigger in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Inspection: Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage before use.
Usage: Only use the trigger with compatible firearms. Refer to the manufacturer's specifications for
compatibility.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the firearm's manual.
Install the TRIGGERTECH Rem700 Special trigger by following these steps:

Align the trigger assembly with the firearm's receiver.
Securely fasten the trigger using the provided screws.
Ensure all components are properly seated and tightened.

Usage:

Before using the trigger, familiarize yourself with its features and safety mechanisms.
Adjust the pull weight using the externally accessible set screw as per your preference.
Test the trigger's functionality in a safe environment before actual use.
Always engage the safety when the firearm is not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TRIGGERTECH Rem700 Special trigger, please refer to your local
retailer or authorized dealer for support.

Thank you for prioritizing safety and performance with your TRIGGERTECH product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el TRIGGERTECH REM700 SPECIAL TWO STAGE RIGHT NO BOLT RELEASE. Este gatillo ha
sido diseñado para ofrecer un rendimiento excepcional y una seguridad mejorada. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices el producto si está dañado o si notas algún defecto.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad de la Primera Etapa: Asegúrate de que la primera etapa del gatillo esté bloqueada cuando el
mecanismo esté en seguro. Esto proporciona una confirmación inmediata de que la seguridad está activada.
Bloqueador de Ticker: Verifica que el ticker no se mueva mientras el gatillo esté en seguro.
Bloqueador de Sear: Asegúrate de que el sear no caiga mientras el gatillo esté en seguro.
Uso Adecuado: Utiliza el gatillo únicamente en el contexto para el que fue diseñado. No lo uses de manera
impropia o para fines no intencionados.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del gatillo para asegurar su funcionamiento seguro y
eficiente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que todas las herramientas necesarias estén disponibles.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el gatillo en tu rifle Remington 700.
Verifica que todas las piezas estén correctamente ensambladas antes de usar el producto.

Uso:

Antes de disparar, verifica que el gatillo esté en la posición de seguro.
Al disparar, asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas o animales en la línea
de fuego.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Ajuste del Gatillo:

Utiliza el tornillo de ajuste accesible externamente para modificar el peso de tiro según tus
preferencias.
Realiza ajustes menores para evitar un mal funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el gatillo, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de
productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte componentes de armas de
fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante del
fabricante o un profesional capacitado en el área. Mantente informado sobre las actualizaciones y retiradas
relacionadas con el producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso
seguro y eficaz de tu TRIGGERTECH REM700 SPECIAL.
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Guide de Sécurité pour le REM700 SPECIAL TWO
STAGE RIGHT NO BOLT RELEASE

Introduction
Merci d'avoir choisi le REM700 SPECIAL TWO STAGE RIGHT NO BOLT RELEASE. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et compétentes.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant utilisation.
Suivez toutes les instructions d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation Sûre :

Ne touchez pas la gâchette lorsque le produit est en mode de sécurité.
Assurezvous que le produit est déchargé avant toute manipulation.

Utilisation en Sécurité :

Utilisez le produit uniquement dans des environnements appropriés et sûrs.
Ne pointez jamais le produit vers une personne ou un animal.

Réglage de la Gâchette :

Utilisez uniquement les outils recommandés pour ajuster le poids de la traction.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.

Vérifications Avant Utilisation :

Vérifiez que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Inspectez visuellement le produit pour détecter des signes de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Suivez les instructions fournies par le fabricant pour l'installation du produit.
Assurezvous que le produit est monté solidement et en toute sécurité.

Utilisation :

Placez le produit en position de tir sécurisée.
Activez la sécurité avant d'effectuer tout réglage.
Utilisez la vis de réglage accessible pour ajuster le poids de la traction selon vos préférences.
Ne tirez pas tant que vous n'êtes pas sûr que la zone est dégagée et sécurisée.

Maintenance :

Nettoyez régulièrement le produit avec des produits appropriés pour éviter la corrosion.
Remplacez les pièces usées ou endommagées immédiatement pour garantir la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage et l'élimination des produits en aluminium et en acier
inoxydable.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour référence future et suivez les
mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du REM700
SPECIAL TWO STAGE RIGHT NO BOLT RELEASE. Merci de votre attention à ces instructions et de votre
engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIGGERTECH Rem700 Special Due Fasi Destro Senza Rilascio del Bullone. Questo
grilletto è progettato per offrire prestazioni eccezionali e sicurezza. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il grilletto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.
Non utilizzare il grilletto se ci sono segni di danno visibile.
Non modificare il grilletto in alcun modo; le modifiche possono compromettere la sicurezza.
Utilizzare solo le viti di regolazione fornite con il grilletto.
Non lasciare mai l'arma incustodita con il grilletto attivato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione del Grilletto Esistente: Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente.
Installazione del Grilletto TRIGGERTECH:

Posizionare il grilletto nel supporto designato.
Fissare il grilletto utilizzando le viti fornite.
Assicurarsi che il grilletto sia saldamente fissato e non si muova.

Regolazione: Utilizzare la vite di regolazione per impostare il peso di trazione desiderato su entrambe le fasi.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controllare che il grilletto funzioni correttamente.
Attivare la sicurezza prima di maneggiare l'arma.
Quando si è pronti a sparare, disattivare la sicurezza seguendo le istruzioni specifiche.
Mantenere sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente.
Smaltire il grilletto e i componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Consultare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TRIGGERTECH
Rem700 Special. La sicurezza è una responsabilità condivisa e richiede attenzione e cura. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto e per il vostro impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIGGERTECH
REM700 SPECIAL DWUETAPOWY PRAWO BEZ
ZWOLNIENIA BOLTA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu TRIGGERTECH REM700 SPECIAL. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i przestrzeganie ich podczas użytkowania produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj spustu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć obrażeń.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj spust w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że spust jest zainstalowany prawidłowo przed użyciem.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu.
Zachowaj ostrożność podczas przeładowywania broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest w trybie bezpiecznym przed jej obsługą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zainstaluj spust zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo dopasowane i zamocowane.
Sprawdź, czy spust działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie:

Przed każdym strzałem upewnij się, że jesteś w bezpiecznej i odpowiedniej pozycji.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu i przeprowadzaj konserwację zgodnie z zaleceniami
producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z innymi odpadami. Utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Niebezpieczne produkty należy zgłaszać odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo użytkowników jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu TRIGGERTECH REM700 SPECIAL.
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TRIGGERTECH REM700 SPECIAL KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TRIGGERTECH REM700 SPECIAL liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Liipaisin on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä
ja turvallisuutta. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liipaisin on asennettu oikein ja että kaikki osat ovat ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä liipaisin ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Käytä liipaisinta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Älä koskaan suuntaa liipaisinta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen liipaisimen käyttöä.
Käytä liipaisinta vain kuivissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Varmista, että liipaisimen säätöruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata liipaisinta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä liipaisin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta ase turvalliseen tilaan ennen liipaisimen käyttöä.
Säädä vetopainoa halutun mukaisesti käyttämällä ulkoisesti saavutettavaa säätöruuvia.
Testaa liipaisin varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä liipaisinta vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja turvallisuudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu liipaisin ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä heitä liipaisinta tai sen osia tavallisiin jätteisiin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit TRIGGERTECH REM700 SPECIAL liipaisimen. Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för TRIGGERTECH REM700
SPECIAL TVÅ STEG HÖGER UTAN BOLTUTSLÄPP

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGERTECH REM700 SPECIAL TVÅ STEG HÖGER UTAN BOLTUTSLÄPP. Denna
avtryckare är utformad med fokus på säkerhet och prestanda. För att säkerställa säker användning och lång
livslängd, följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid avtryckaren i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan du hanterar avtryckaren.
Håll avtryckaren och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alltid osäkra produkter och olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig avtryckaren om den verkar vara skadad eller defekt.
Undvik att använda avtryckaren i ogynnsamma miljöer, såsom extrem värme eller fukt.
Följ alltid säkerhetsprosedurer för hantering av vapen.
Se till att säkerhetsanordningarna är fullt fungerande innan avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar installationen.
Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga.
Följ stegen nedan för korrekt installation:

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya avtryckaren på plats, se till att den är ordentligt fäst.
Justera avtryckarens inställningar med hjälp av den externa justeringsskruven.
Kontrollera att alla säkerhetsanordningar fungerar som de ska.

Användning av avtryckaren:

Sätt på säkerhetsläget innan du hanterar vapnet.
Kontrollera att avtryckaren är i rätt läge innan du avfyrar.
Använd avtryckaren med en jämn och kontrollerad rörelse för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera avtryckaren eller dess komponenter.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
TRIGGERTECH REM700 SPECIAL TVÅ STEG HÖGER UTAN BOLTUTSLÄPP. Tack för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání spouště
TRIGGERTECH REM700 SPECIAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť TRIGGERTECH REM700 SPECIAL. Tento produkt byl navržen s důrazem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte
všechny pokyny.

Obecná bezpečnostní pravidla
Před použitím spouště se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte spoušť před každým použitím, zda není poškozená nebo znečištěná.
Nikdy nepoužívejte spoušť v nebezpečných podmínkách, jako jsou mokré nebo kluzké povrchy.
Pokud máte pochybnosti o bezpečnosti spouště, obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím se ujistěte, že je spoušť správně nainstalována a zabezpečena.
Používejte spoušť pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní mechanismy spouště, jako jsou blokátory a zamykání první fáze.
Při manipulaci se spouští vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nenechávejte spoušť bez dozoru, když je v aktivním stavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace spouště:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a znalosti k instalaci.
Instalaci provádějte v suchém a dobře osvětleném prostoru.
Přečtěte si pokyny výrobce pro instalaci a ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně umístěny.
Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, zda je spoušť správně upevněna a funkční.

Používání spouště:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť v bezpečném režimu.
Ujistěte se, že máte správnou hmotnost tahu nastavenou podle vašich preferencí.
Při použití spouště se vždy ujistěte, že je v bezpečné poloze a že je zbraň zaměřena na bezpečný cíl.
Po každém použití spoušť důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály, jako jsou oleje a chemikálie, správně zlikvidovány.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat spoušť, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti a používání spouště TRIGGERTECH REM700 SPECIAL se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě dotazů týkajících se bezpečnosti můžete také zkontrolovat
platformu Safety Gate EU pro aktuální informace o bezpečnosti produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhod spouště TRIGGERTECH REM700 SPECIAL.


